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กล่่าวนำ

	 กระทรวงกล่าโหม	 เป็็นหน่วยงานด้้านความม่�นคง	 ท่�ม่หน้าท่�แล่ะอำนาจ 

ตามร่ฐธรรมนูญในการพิิท่กษ์์ร่กษ์าไว้ซึ่่�งสถาบั่นพิระมหากษ์่ตริย์	 เอกราช	 อธิป็ไตย	

บัูรณภาพิแห่งอาณาเขตท่�ป็ระเทศไทยม่สิทธิอธิป็ไตย	 การป็กป็้องเก่ยรติภูม ิ

แล่ะผล่ป็ระโยชน์ของชาติ	 การร่กษ์าความสงบัเรย่บัร้อยแล่ะความม่�นคงของร่ฐ	 รวมถ่ง

การสน่บัสนุนร่ฐบัาล่ในการพิ่ฒนาป็ระเทศ	 การบัรรเทาสาธารณภ่ยแล่ะช่วยเหล่ือ

ป็ระชาชน	แล่ะการแกไ้ขป็ญัหาท่�สำคญ่ของชาต	ิโด้ยได้น้อ้มนาํพิระป็ฐมบัรมราชโองการ

ในพิระบัาทสมเด้็จพิระวชิรเกล่้าเจ้าอยู่ห่ว	 แล่ะหล่่กป็ร่ชญาของเศรษ์ฐกิจพิอเพิ่ยง 

ในพิระบัาทสมเด็้จพิระบัรมชนกาธิเบัศรมหาภูมิพิล่อดุ้ล่ยเด้ชมหาราช	 บัรมนาถบัพิิตร	

รวมถ่งย่ด้ม่�นในหล่่กนิติธรรม	กฎหมาย	แล่ะนโยบัายของรฐ่บัาล่	เป็็นหล่่กในการบัริหาร

ราชการ	ซึ่่�งจะทำให้ป็ระเทศชาติมค่วามม่�นคง	ป็ล่อด้ภย่	อ่กท่�งยง่มุง่ม่�นในการเสริมสร้าง

ความสามค่คป่็รองด้องของคนในชาต	ิเพิื�อกอ่ใหเ้กดิ้พิล่ง่แล่ะความรว่มมอืในการสง่เสรมิ

การเมืองให้ม่เสถ่ยรภาพิ	 พิ่ฒนาเศรษ์ฐกิจของป็ระเทศให้ม่ความม่�งค่�ง	 แล่ะป็ระชาชน 

อยู่ร่วมก่นในส่งคมได้้อย่างม่ความสุขอย่างย่�งยืนตล่อด้ไป็

	 นโยบัายร่ฐมนตร่ว่าการกระทรวงกล่าโหม	 ป็ระจำป็ีงบัป็ระมาณ	 พิ.ศ.	 ๒๕๖๙	 

จ่ด้ทำข่�นเพิื�อใช้เป็็นกรอบัแนวทางสำหร่บัส่วนราชการในส่งก่ด้กระทรวงกล่าโหม	 

หน่วยงานในกำก่บั	 แล่ะองค์การร่ฐวิสาหกิจในความควบัคุมของกระทรวงกล่าโหม	 

ในการด้ำเนินงานตามอำนาจหน้าท่�ท่�ระบุัไว้ในร่ฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจ่กรไทย	 

พิ.ศ.	 ๒๕๖๐	 แล่ะกฎหมายท่�เก่�ยวข้องได้้อย่างม่ป็ระสิทธิภาพิ	 สามารถข่บัเคล่ื�อน 

แล่ะบัรหิารราชการให้บัรรลุ่ผล่สม่ฤทธิ�อย่างเป็็นรปู็ธรรม	แล่ะสอด้คล้่องตามยทุธศาสตร์ชาติ 

นโยบายรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหม
ðระÝĞาðŘงบðระมาèǰó�ý�ǰģĦħĪ



นโยบายรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหม

2

นโยบัายแล่ะแผนระด้่บัชาติว่าด้้วยความม่�นคงแห่งชาติ	 แล่ะแผนพิ่ฒนาเศรษ์ฐกิจแล่ะ

ส่งคมแห่งชาติ	 รวมท่�งนโยบัายของร่ฐบัาล่	 แล่ะคำแถล่งนโยบัายของคณะร่ฐมนตร่	 

ท่�นายอนทุนิ		ชาญวร่กลู่	นายกรฐ่มนตร	่ได้แ้ถล่งตอ่รฐ่สภา	เมื�อวน่ท่�	๒๙	กน่ยายน	๒๕๖๘	

ท่�งน่�	 นโยบัายร่ฐมนตร่ว่าการกระทรวงกล่าโหมป็ระจำป็ีงบัป็ระมาณ	 พิ.ศ.	 ๒๕๖๙	 

แบ่ังออกเป็น็	๓	สว่น	ได้แ้ก	่๑)	การเสริมสรา้งความม่�นคงแล่ะความป็ล่อด้ภย่ของป็ระเทศ	 

๒)	 การพิ่ฒนาระบับัการบัริหารราชการกระทรวงกล่าโหมแล่ะการพิ่ฒนากองท่พิ	 

แล่ะ	๓)	การสน่บัสนุนการบัริหารราชการแผ่นด้ินของรฐ่บัาล่	โด้ยม่รายล่ะเอ่ยด้	ด้ง่น่�

 ๑.	การเสริมสร้างความม่�นคงแล่ะความป็ล่อด้ภ่ยของป็ระเทศ

	 	 ๑.๑	 ให้ความสำค่ญเร่งด้่วนสูงสุด้ในการพิิท่กษ์์ร่กษ์า	 แล่ะเทิด้ทูนสถาบ่ัน 

พิระมหากษ์่ตริย์อย่างเต็มข่ด้ความสามารถแล่ะสมพิระเก่ยรติ	ท่�ทรงด้ำรงพิระราชฐานะ

เป็็นป็ระมุขของร่ฐแล่ะทรงด้ำรงตำแหน่งจอมท่พิไทยตามท่�ร่ฐธรรมนูญกำหนด้	 รวมท่�ง

เป็็นศูนย์รวมจิตใจของคนไทยท่�งชาติ	ท่�ม่�นคง	แล่ะย่�งยืน	

	 	 ๑.๒	 สนบ่ัสนุนการขบ่ัเคล่ื�อนยทุธศาสตร์ชาตไิป็สูก่ารป็ฏิบ่ิัตโิด้ยจด่้ทำแผนงาน/

โครงการให้เป็็นไป็ตามหล่่กเกณฑ์์แล่ะเชื�อมโยงก่บัห่วงโซึ่่คุณค่าของป็ระเทศไทย 

เพิื�อให้บัรรลุ่เป็้าหมายแล่ะต่วช่�ว่ด้ของแผนตามกล่ไกยุทธศาสตร์ชาติ	 ตล่อด้จนคำน่งถ่ง

ความคุม้คา่	มป่็ระสทิธภิาพิ	แล่ะสอด้คล่อ้งกบ่ัการพิฒ่นาศก่ยภาพิของกระทรวงกล่าโหม

	 	 ๑.๓	 ติด้ตามแล่ะป็ระเมินแนวโน้มสถานการณ์ด้้านความม่�นคงอย่างต่อเนื�อง

ท่�งในระด้บ่ัโล่ก	ภมูภิาคอาเซึ่ย่น	อนภุมูภิาคลุ่ม่แมน่�ำโขง	พิื�นท่�ชายแด้น	แล่ะป็ญัหาภายใน

ของป็ระเทศเพิื�อนบั้าน	 โด้ยป็ระสานก่บัหน่วยงานความม่�นคงท่�เก่�ยวข้องอย่างใกล่้ชิด้	

เพิื�อนำมากำหนด้เป็็นนโยบัายการเตรย่มกำล่ง่แล่ะใช้กำล่ง่กองทพ่ิท่�เหมาะสม	 โด้ยคำนง่

ถง่การร่กษ์าอธิป็ไตย	แล่ะผล่ป็ระโยชน์ของชาติเป็็นสำค่ญ	

	 	 ๑.๔	 ด้ำรงความส่มพิ่นธ์แล่ะเสริมสร้างความร่วมมือด้้านความม่�นคง 

แล่ะการทหารกบ่ัป็ระเทศในภมูภิาคอาเซึ่ย่น	มติรป็ระเทศ	แล่ะองคก์ารระหวา่งป็ระเทศ	

บันพิื�นฐานของความเคารพิซึ่่�งก่นแล่ะก่น	แล่ะผล่ป็ระโยชน์ร่วมก่น	 เพิื�อให้เกิด้ผล่สูงสุด้
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ต่อการเสริมสร้างพิล่่งอำนาจของชาติด้้านการทูตแล่ะการเมืองระหว่างป็ระเทศ 

อย่างสมดุ้ล่	แล่ะช่วยส่งเสริมพิล่่งอำนาจของชาติด้้านอื�น	ๆ	ได้้อย่างม่ป็ระสิทธิภาพิ		

	 	 ๑.๕	 การแก้ปั็ญหาสถานการณ์ต่งเคร่ยด้บัริเวณชายแด้นไทย	 -	 ก่มพูิชา	 

โด้ยใหค้วามสำคญ่กบ่ัการรก่ษ์าอธปิ็ไตยแล่ะผล่ป็ระโยชนข์องชาติ	รวมถง่ความป็ล่อด้ภย่

ของป็ระชาชนเป็น็ล่ำด้บ่ัแรก	โด้ยมเ่รื�องเรง่ด้ว่นท่�ต้องด้ำเนนิการ	ได้แ้ก่	การวางกำล่ง่ทหาร

ตามแนวเส้นป็ฏิิบั่ติการ	การเก็บักู้ทุ่นระเบิัด้ส่งหารบัุคคล่	การสน่บัสนุนการป็ราบัป็ราม

อาชญากรรมข้ามชาติ	แล่ะอาชญากรรมทางเทคโนโล่ย่	

	 	 ๑.๖	 พิฒ่นาพิื�นท่�ชายแด้นใหเ้กื�อกลู่ต่อการเคล่ื�อนยา้ยเขา้วางกำล่ง่	การป็อ้งกน่

ชายแด้น	แล่ะการป็้องก่นป็ระเทศ	รวมถ่งการป็ฏิิบั่ติการทางทหารอื�น	ๆ	ท่�งน่�	ให้หน่วย

ท่�เก่�ยวข้องเร่งร่ด้จ่ด้ทำแผนด้ำเนินการแล่ะป็ระสานงานก่บักระทรวงหรือส่วนราชการ

เจ้าของพิื�นท่�	เพิื�อการขออนุญาตเข้าใช้ป็ระโยชน์ต่อไป็

	 	 ๑.๗	 เร่งร่ด้เสริมสร้างกองท่พิให้ม่ศ่กยภาพิแล่ะความพิร้อม	 เพิื�อให้สามารถ

รองร่บัก่บัภ่ยคุกคามในสนามรบัท่�เป็ล่่�ยนแป็ล่งไป็โด้ยใช้ป็ระโยชน์จากเทคโนโล่ย่ 

สม่ยใหม่	 ท่�งน่�	 ข่ด้ความสามารถทางทหารท่�ต้องเสริมสร้างอย่างเร่งด้่วน	 ได้้แก่	 การใช้

แล่ะการตอ่ตา้นอากาศยานไรค้นขบ่ั	การยงิสนบ่ัสนนุท่�งทางบัก	ทางเรอื	แล่ะทางอากาศ	

การป็ฏิบิัต่กิารพิเิศษ์ในทกุมติ	ิการป็ฏิบิัติ่การรบัผสมเหล่่า	(Combined	Arms	Operations) 

แล่ะการป็ฏิิบ่ัติการร่วม	(Joint	Operations)	ในสนามรบั

	 	 ๑.๘	 พิ่ฒนากิจการกำล่่งพิล่สำรองแล่ะกำล่่งสำรอง	 ให้สามารถสน่บัสนุน 

การป็้องก่นป็ระเทศ	 งานความม่�นคง	 การพิ่ฒนาป็ระเทศ	 การบัรรเทาสาธารณภ่ย	 

แล่ะการชว่ยเหล่อืป็ระชาชนได้ต้่�งแตย่ามป็กต	ิพิฒ่นาแล่ะป็รบ่ัป็รงุกฎ	ระเบัย่บั	ขอ้บัง่คบ่ั	

หรือคำส่�งท่�เก่�ยวข้องก่บักำล่่งพิล่สำรองใหเ้หมาะสมท่นสม่ย	รวมท่�งพิฒ่นาระบับัการฝึึก

น่กศ่กษ์าวิชาทหาร	 ให้ม่ความท่นสม่ยแล่ะม่ป็ระสิทธิภาพิ	 เพิื�อเสริมสร้างน่กศ่กษ์า 

วิชาทหารเป็็นกำล่่งพิล่สำรองท่�ม่คุณภาพิ



นโยบายรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหม

4

  ๑.๙	 พิ่ฒนาระบับัการระด้มสรรพิกำล่่งเพิื�อการทหารให้ม่ป็ระสิทธิภาพิ	 

แล่ะพิร้อมเผชญิกบ่ัภย่คกุคามทุกรปู็แบับั	 รวมท่�งการป็ระชาสม่พิน่ธ์แล่ะการสร้างการรบ่ัรู้

ให้ส่วนราชการพิล่เรือน	 ร่ฐวิสาหกิจ	 ภาคเอกชน	 แล่ะป็ระชาชน	 ให้ทราบัถ่งหน้าท่� 

แล่ะความสำคญ่ของแต่ล่ะภาคส่วนในการระด้มสรรพิกำล่ง่เพิื�อการทหารต่�งแต่ภาวะป็กติ	

แล่ะการป็ฏิิบั่ติในสถานการณ์การป้็องก่นป็ระเทศ

	 	 ๑.๑๐	ยกระด้่บัระบับัการสงเคราะห์ทหารผ่านศ่ก	 แล่ะองค์การสงเคราะห์

ทหารผ่านศ่ก	 รวมถ่งการป็ร่บัป็รุงระเบั่ยบัแล่ะกฎหมายท่�เก่�ยวข้อง	 เพิื�อให้การดู้แล่

ทหารผ่านศ่กแล่ะครอบัคร่วเป็็นไป็อย่างท่�วถง่	รวด้เร็ว	ม่คุณภาพิ	แล่ะย่�งยืน	โด้ยคำน่งถง่

ข่ด้ความสามารถด้้านงบัป็ระมาณของป็ระเทศ

	 ๒.	การพิ่ฒนาระบับัการบัริหารราชการกระทรวงกล่าโหมแล่ะการพิฒ่นากองท่พิ

	 	 ๒.๑	 ด้ำเนินการตามแผนป็ฏิิรูป็การบัริหารจ่ด้การกำล่่งพิล่กระทรวงกล่าโหม	

ซึ่่�งกำหนด้เป้็าหมายการป็ร่บัล่ด้กำล่่งพิล่	 (นายทหารส่ญญาบ่ัตร	 นายทหารป็ระทวน	 

แล่ะพิล่อาสาสม่คร)	 ร้อยล่ะ	 ๕	 จากยอด้บัรรจุจริง	 ณ	 เด้ือนก่นยายน	 พิ.ศ.	 ๒๕๖๓	 

ภายในป็ีงบัป็ระมาณ	 พิ.ศ.	 ๒๕๗๐	 ป็ร่บัล่ด้กำล่่งพิล่นายทหารช่�นยศสูงในตำแหน่ง 

ผู้ทรงคุณวุฒิพิิ เศษ์	 ผู้ทรงคุณวุฒิ 	 แล่ะนายทหารป็ฏิิบั่ติการ	 ร้อยล่ะ	 ๕๐	 

ภายในป็ีงบัป็ระมาณ	พิ.ศ.	๒๕๗๑	โด้ยไม่ส่งผล่กระทบัก่บัข่ด้ความสามารถของกองท่พิ

ในการป็อ้งกน่ป็ระเทศ	แล่ะใหพ้ิจิารณาป็รบ่ัล่ด้กำล่ง่พิล่ในสว่นบ่ัญชาการ	ส่วนสนบ่ัสนนุ

การช่วยรบั	แล่ะส่วนท่�ไม่เก่�ยวข้องก่บักำล่่งรบัก่อนเป็็นล่ำด้่บัแรก		

	 	 ๒.๒	 ด้ำรงการร่บัสม่ครทหารกองป็ระจำการแบับัสม่ครใจ	 เพิื�อพิ่ฒนาไป็สู ่

รูป็แบับัสมค่รใจโด้ยสมบัรูณใ์นอนาคต	โด้ยไม่ส่งผล่กระทบัตอ่ขด่้ความสามารถของกองทพ่ิ

ในการป็้องก่นป็ระเทศในแต่ล่ะระด้่บัสถานการณ์	 ด้้วยการสร้างแรงจูงใจในการสม่คร 

เป็็นทหาร	 การส่งเสริมการด้ำรงเก่ยรติแล่ะศ่กด้ิ�ศร่ของทหารกองป็ระจำการ	 รวมท่�ง 

การสร้างสภาวะแวด้ล่้อมท่�ป็ล่อด้ภ่ยในการฝึึก

	 	 ๒.๓	 ขยายผล่การนำกำล่่งพิล่สำรองเข้าทำหน้าท่�ทหารเป็็นการช่�วคราว	 

(ทหารอาสา)	 ป็ฏิิบ่ัติหน้าท่�ทด้แทนข้าราชการทหารป็ระจำการในสง่ก่ด้	 กองบั่ญชาการ
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กองท่พิไทย	 กองท่พิบัก	 กองท่พิเรือ	 แล่ะกองท่พิอากาศ	 เพิื�อช่วยล่ด้ป็ัญหากำล่่งพิล่ 

สูงอายุ	ทำให้ม่กำล่่งพิล่ท่�อายุน้อยหมุนเว่ยนเข้ามาป็ฏิิบั่ติหน้าท่�อย่างต่อเนื�อง	

	 	 ๒.๔	 ให้ความสำค่ญก่บัการพิ่ฒนาศ่กยภาพิแล่ะการดู้แล่สิทธิสว่สดิ้การ 

ของกำล่่งพิล่ช่�นผู้น้อยแล่ะทหารกองป็ระจำการ	 ตล่อด้จนครอบัคร่ว	 เพิื�อให้ม่คุณภาพิ

ช่วิตท่�ด้่แล่ะสามารถด้ำรงช่พิหล่่งเกษ์่ยณราชการได้้อย่างม่คุณภาพิแล่ะม่�นคง

	 	 ๒.๕	 เร่งร่ด้ป็ร่บัป็รุงอ่ตราแล่ะโครงสร้างหน่วยรองร่บัการบัรรจุข้าราชการ

พิล่เรือนกล่าโหม	 เพิื�อให้สามารถด้ำเนินการบัรรจุข้าราชการพิล่เรือนกล่าโหมทด้แทน

อ่ตราทหารในภารกิจท่�เหมาะสม	 ตล่อด้จนกำหนด้แนวทางการร่บัราชการท่�ช่ด้เจน	 

แล่ะสร้างความรู้ความเข้าใจท่�ถูกต้องเก่�ยวก่บัการบัริหารจ่ด้การข้าราชการพิล่เรือน

กล่าโหมให้ก่บักำล่่งพิล่ของส่วนราชการในส่งก่ด้กระทรวงกล่าโหม	แล่ะป็ระชาชนท่�วไป็

ได้้ร่บัทราบั

	 	 ๒.๖	 จ่ด้ทำแผนป็ฏิิรูป็หรือพิ่ฒนากองท่พิ	 เพิื�อให้ม่โครงสร้างท่�เหมาะสม	 

พิร้อมรบั	 แล่ะท่นสม่ย	 โด้ยกำหนด้เป็้าหมาย	 กรอบัเวล่า	 แล่ะกิจกรรมท่�ช่ด้เจน 

ในการด้ำเนินงาน	 รวมท่�งการกำหนด้ส่ด้ส่วนงบัป็ระมาณท่�เหมาะสมระหว่างงบัป็ระจำ

พิื�นฐานแล่ะงบัพิ่ฒนากองท่พิ	 เพิื�อให้สามารถพิ่ฒนากองท่พิไป็สู่ความท่นสม่ย 

แล่ะเป็็นมืออาช่พิได้้อย่างแท้จริง

	 	 ๒.๗	 พิ่ฒนา	ส่งเสริม	แล่ะบูัรณาการการนำเทคโนโล่ย่ดิ้จิท่ล่	 เช่น	 เทคโนโล่ย่

คล่าวด้์	(Cloud	Computing)	เทคโนโล่ย่ป็ัญญาป็ระด้ิษ์ฐ์	(Artificial	Intelligence:	AI)	

เทคโนโล่ย่การวิเคราะห์ข้อมูล่ขนาด้ใหญ่	 (Big	 Data	 Analytics)	 มาป็ระยุกต์ใช ้

เพืิ�อป็ร่บัเป็ล่่�ยนรูป็แบับัการทำงานของกระทรวงกล่าโหมไป็สู่การเป็็นดิ้จิท่ล่	 (Digital	

Transformation)	ท่�ท่นสม่ยแล่ะม่ป็ระสิทธิภาพิ	

	 	 ๒.๘	 พิฒ่นาแล่ะยกระด้บ่ัขด่้ความสามารถทางไซึ่เบัอร์	ท่�งด้้านกำล่ง่พิล่	เครื�องมอื 

แล่ะการบัริหารจ่ด้การ	 ตล่อด้จนเสริมสร้างความร่วมมือก่บัหน่วยงานภาคร่ฐ	 

ภาคเอกชน	 ภาคป็ระชาชน	 แล่ะมิตรป็ระเทศ	 เพิื�อให้สามารถร่บัมือก่บัภ่ยคุกคาม
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ทางไซึ่เบัอรไ์ด้อ้ย่างมป่็ระสทิธภิาพิแล่ะเหมาะสมกบ่ัระด้บ่ัสถานการณ์	รวมถง่การป็ฏิบ่ิัติ

ท่�สอด้คล่้องตามกฎหมาย	 ป็ระมวล่แนวทางป็ฏิิบั่ติ	 แล่ะกรอบัมาตรฐานด้้านการร่กษ์า

ความม่�นคงป็ล่อด้ภ่ยไซึ่เบัอร์ของป็ระเทศ

	 	 ๒.๙	 พิฒ่นาขด่้ความสามารถด้า้นกิจการอวกาศ	พิร้อมท่�งเสริมสร้างความร่วมมือ 

แล่ะบูัรณาการข่ด้ความสามารถด้้านกิจการอวกาศของหน่วยงานภาคร่ฐ	 ภาคเอกชน	 

เพืิ�อสน่บัสนุนการป็ฏิิบ่ัติงานตามภารกิจของกระทรวงกล่าโหม	 รองร่บัภ่ยคุกคาม 

ด้้านความม่�นคง	 การพิ่ฒนาแล่ะร่กษ์าผล่ป็ระโยชน์ของชาติ	 ตล่อด้จนการช่วยเหลื่อ

ป็ระชาชนได้้อย่างม่ป็ระสิทธิภาพิ	

	 	 ๒.๑๐	พิฒ่นาระบับังานอตุสาหกรรมป็อ้งกน่ป็ระเทศมุง่สูเ่ชงิพิาณชิย์	โด้ยรว่มมอื

กบ่ัส่วนราชการท่�เก่�ยวข้อง	แล่ะส่งเสริมการมส่่วนร่วมของภาคเอกชนเพิื�อให้อตุสาหกรรม

ป็้องก่นป็ระเทศเป็็นส่วนหน่�งในการข่บัเคล่ื�อนเศรษ์ฐกิจ	 แล่ะล่ด้การพิ่�งพิาการนำเข้า 

จากต่างป็ระเทศ	 รวมถ่งเสริมสร้างความพิร้อมด้้านยุทโธป็กรณ์ของกองท่พิได้้ 

อย่างเป็็นรูป็ธรรมแล่ะม่ป็ระสิทธิภาพิ

	 	 ๒.๑๑	พิจิารณาวางแผนการใช้ป็ระโยชน์ท่�ด้นิในความครอบัครองของกระทรวง

กล่าโหม	 ให้เหมาะสมแล่ะเกิด้ป็ระสิทธิภาพิสูงสุด้	 โด้ยพิิจารณาให้สอด้คล้่องก่บัภารกิจ

ของกองทพ่ิ	สำหรบ่ัท่�ด้นิท่�ยง่ไมม่แ่ผนการใชป้็ระโยชนแ์ล่ะไมม่ค่วามจำเป็น็ในการใชง้าน

ทางทหาร	 ให้จ่ด้เตร่ยมไว้สำหร่บัการพิ่ฒนาป็ระเทศแล่ะความเป็็นอยู่ของป็ระชาชน	 

เมื�อได้้ร่บัการร้องขอ	

	 	 ๒.๑๒	ด้ำเนินการบัริหารจด่้การกระบัวนการงบัป็ระมาณของกระทรวงกล่าโหม

ให้ถูกต้องรวด้เร็ว	 ตล่อด้จนเร่งร่ด้การเบิักจ่ายแล่ะการใช้จ่ายงบัป็ระมาณให้เป็็นไป็ตาม

เป็้าหมายท่�ร่ฐบัาล่กำหนด้	 โด้ยการใช้จ่ายงบัป็ระมาณจะต้องคุ้มค่า	 ม่ป็ระสิทธิภาพิ	 

แล่ะเกิด้ป็ระโยชน์สูงสุด้	 รวมท่�งจะต้องม่ความโป็ร่งใส	 ตรวจสอบัได้้	 เป็็นไป็ตาม 

หล่่กธรรมาภิบัาล่	ตล่อด้จนกฎหมาย	ระเบัย่บั	วิธ่การ	แล่ะมาตรการอื�น	ๆ	ท่�เก่�ยวข้อง

อย่างเคร่งคร่ด้
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	 	 ๒.๑๓	ส่งเสริมแล่ะพิ่ฒนากระบัวนการยุติธรรมทางทหาร	 โด้ยย่ด้ม่�นในหล่่ก

นติธิรรม	ป็รบ่ัป็รุงกฎหมายท่�อยูใ่นความรบ่ัผิด้ชอบัของกระทรวงกล่าโหมให้มค่วามทน่สมย่ 

เป็็นไป็ตามมาตรฐานสากล่	แล่ะติด้ตามศ่กษ์ากฎหมายท่�ม่การแก้ไขหรือป็ระกาศใช้ใหม่

อย่างต่อเนื�องเพิื�อป็ระโยชน์ในการป็ฏิิบั่ติงานทางการทหาร	 ตล่อด้จนสร้างความรู้ 

ความเขา้ใจแกก่ำล่ง่พิล่ทกุช่�นยศ	นก่เรย่นทหาร	แล่ะทหารกองป็ระจำการ	เพิื�อใหส้ามารถ

ป็ฏิิบ่ัติตามกฎหมายได้้อย่างถูกต้อง	

	 	 ๒.๑๔	ให้ความสำค่ญก่บัการร่บัเรื�องราวร้องทุกข์จากกำล่่งพิล่แล่ะป็ระชาชน

ท่�วไป็	 เพิื�อนำไป็สู่การแก้ไขป็ัญหาต่าง	 ๆ	 ท่�เกิด้ข่�นโด้ยเร็ว	 รวมท่�งเป็็นช่องทางในการ 

ร่บัฟัังความคิด้เห็นของภาคป็ระชาชน	เพิื�อนำข้อมูล่ท่�ได้้ร่บัมาใช้ป็ระโยชน์ในการพิ่ฒนา

ป็ระสิทธิภาพิการป็ฏิิบ่ัติราชการของกระทรวงกล่าโหม	แล่ะการให้บัริการป็ระชาชน

	 ๓.	การสน่บัสนุนการบัริหารราชการแผ่นด้ินของรฐ่บัาล่	

	 	 ๓.๑	 สน่บัสนุนกองอํานวยการร่กษ์าความม่�นคงภายในราชอาณาจ่กร	 

ศูนย์อํานวยการร่กษ์าผล่ป็ระโยชน์ของชาติทางทะเล่	 แล่ะหน่วยงานความม่�นคงภายใต้

กฎหมายท่�เก่�ยวข้อง	ในการแก้ไขป็ญัหาสำคญ่ของชาติแล่ะความเดื้อด้ร้อนของป็ระชาชน	

อาทิ	 การแก้ไขปั็ญหาในพิื�นท่�จ่งหว่ด้ชายแด้นภาคใต้	 การร่กษ์าความม่�นคงท่�งทางบัก	 

แล่ะทางทะเล่	รวมท่�งสน่บัสนุนการอนุร่กษ์์ทร่พิยากรธรรมชาติแล่ะสิ�งแวด้ล้่อม	

	 	 ๓.๒	 บูัรณาการร่วมก่บัส่วนราชการหรือหน่วยงานท่�เก่�ยวข้องในการพิ่ฒนา

ป็ระเทศเพิื�อความม่�นคง	 โด้ยการเสริมสร้างความเป็็นอยู่พิื�นฐานแล่ะคุณภาพิช่วิตท่�ด้ ่

ให้ก่บัป็ระชาชนในพิื�นท่�เป้็าหมาย	ให้สามารถด้ำรงช่วิตได้้อย่างป็กติสุข	ม่�นคงป็ล่อด้ภ่ย	

ภายใตส้ภาวะแวด้ล่อ้มท่�เกื�อกลู่ตอ่การรก่ษ์าความม่�นคงภายในแล่ะการป็อ้งกน่ป็ระเทศ

	 	 ๓.๓	 บูัรณาการร่วมกบ่ัส่วนราชการหรือหน่วยงานท่�เก่�ยวข้องในการสนบ่ัสนุน

การข่บัเคล่ื�อนการป้็องก่นแล่ะแก้ไขปั็ญหาภ่ยคุกคาม	 ท่�ส่งผล่กระทบัต่อความม่�นคง 

ในพิื�นท่�ชายแด้นก่บัป็ระเทศเพิื�อนบ้ัาน	 แล่ะการด้ำเนินช่วิตโด้ยป็กติสุขของป็ระชาชน	

ได้แ้ก่	อาชญากรรมทางเทคโนโล่ย	่การค้ามนุษ์ย์	แล่ะยาเสพิติด้	ตล่อด้จนสนบ่ัสนุนรฐ่บัาล่
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ในการบัำบั่ด้แล่ะฟั้�นฟัูสมรรถภาพิผู้ติด้ยาเสพิติด้	 ตามข่ด้ความสามารถท่�ม่อยู่ 

แล่ะสอด้คล่้องก่บัหล่่กกฎหมายท่�เก่�ยวข้อง	

	 	 ๓.๔	 จด่้ให้มก่ารฝึกึแล่ะพิฒ่นาขด่้ความสามารถของกำล่ง่พิล่ในการใช้เครื�องมอื

บัรรเทาสาธารณภ่ยท่�ม่อยู่ของหน่วยงานพิล่เรือนในแต่ล่ะพิื�นท่�	 รวมถ่งการจ่ด้ทำบั่นท่ก

ความเข้าใจในการใช้งานร่วมก่บักระทรวงหรือส่วนราชการท่�ม่หน้าท่�ร่บัผิด้ชอบั	 เพิื�อให้

สามารถเข้าช่วยเหล่ือป็ระชาชนร่วมก่นได้้ท่นท่	เมื�อม่เหตุภ่ยพิิบั่ติเกิด้ข่�น
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	 The	Ministry	of	Defence	is	a	security	unit	and	follows	the	constitution	

by	establishing	 its	duties	and	authorization	to	uphold	the	 institution	of	

kingship,	 sovereignty,	 dignity	 and	 interests	 of	 the	 country,	 security	 

of	 the	 state,	 as	 well	 as	 to	 support	 the	 government	 for	 the	 country	 

development,	 humanitarian	 assistance	 and	disaster	 relieve	 and	 resolve	 

the	country’s	problems.		The	Ministry	of	Defence	also	follows	the	First	

Royal	Command	of	His	Majesty	King	Maha	Vajiralongkorn	Phra	Vajiraklaochaoyuhua	

and	 the	 Sufficiency	 Economy	Philosophy	of	His	Majesty	 King	 Bhumibol	

Adulyadej	the	Great,	as	well	as	to	be	committed	to	follow	the	rule	of	law	

and	the	Government	Policy	as	the	essence	of	the	government	administration, 

leading	to	country’s	security	and	safety,	to	strengthen	unity	and	harmony	

in	Thai	society,	cooperation	on	political	stability	and	economic	development 

for	sustaining	the	social	well-being	of	Thai	people.

	 The	policy	statement	of	the	Minister	of	Defence	fiscal	year	B.E.	2569	

(2026)	is	designed	to	provide	a	guidance	for	units	of	the	Ministry	of	Defence,	

agencies	in	charge	and	state	enterprises	under	supervision	of	the	Ministry	

of	Defence,	in	accordance	with	the	Constitution	of	the	Kingdom	of	Thailand 

B.E.	 2560	 (2017)	 and	 concerned	 legislations.	 Additionally,	 they	 need	 

to	be	implemented	efficiently	and	concretely,	as	well	as,	in	accordance	
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with	the	National	Strategy,	the	National	Security	Policy	and	Plan,	including	

the	National	Economic	and	Social	Development	Plan,	Government	Policy	

and	Policy	Statement	of	Mr.	Anutin		Charnvirakul	to	the	Cabinet	Ministers	

which	was	stated	on	29	September	B.E.	2568		(2025).	The	statement	breaks	

down	 into	 three	 batches	 1)	 To	 promote	 country’s	 security	 and	 safety	 

2)	To	develop	administrative	system	of	the	Ministry	of	Defence	and	Royal	

Thai	Armed	Forces	3)	To	support	the	state	administration	as	indicated:

ǰ ��ǰ 5PǰQSPNPUFǰDPVOUSZĴTǰTFDVSJUZǰBOEǰTBGFUZ  

  1.1	 Prioritise,	protect	and	uphold	the	institution	of	kingship	as	the	Head 

of	State	and	the	Supreme	Commander	of	the	Royal	Thai	Armed	Forces	

with	the	greatest	honour	in	accordance	with	the	Constitution	of	the	Kingdom 

of	Thailand.This	includes	utmost	effort	to	unify	the	institution	as	the	center 

of	people’s	hearts	and	minds	eternally.

	 	 1.2	 Support	 the	 implementation	 of	 the	 National	 Strategy	 to	

achieve	targets	and	indicators	in	relation	with	value	chain	as	stated	in	the	

National	Strategy.		In	this	regard,	all	projects	conducted	need	to	be	cost-effective, 

effective	and	in	accordance	with	the	capability	development	of	the	Ministry 

of	Defence.		

	 	 1.3	 Continuously	monitor	 and	 analyse	 security	 situation	 in	 all	

dimensions	 in	 the	world,	 ASEAN	Mekong	 Sub-Region,	 border	 areas	 and	

domestic	conflicts	in	neighboring	countries.		In	addition,	coordinate	closely 

with	concerned	security	agencies	to	address	appropriate	approaches	for	

the	Armed	Forces	and	in	adherence	to	protect	sovereignty	and	national	

interests.
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  1.4	 Maintain	relations	and	enhance	security	and	military	cooperation 

with	ASEAN	Member	States,	allied	countries	and	international	organisations.		

These	are	conducted	on	the	basis	of	mutual	respect	and	mutual	benefit	

to	achieve	the	best	outcome	in	enhancing	the	country’s	diplomacy	and	

balancing	 international	politics;	 and	also	effectively	promoting	national	

power	in	other	aspects.

	 	 1.5	 Resolve	tensions	along	the	border	of	Thailand	-	Cambodia	by	

priorly	 protecting	 sovereignty	 and	 national	 interests,	 as	well	 as	 safety	 

of	the	people.		There	are	urgent	cases	that	need	to	be	proceeded	including 

deploying	military	forces	at	the	operation	areas,	clearing	improvised	explosive 

devices,	suppressing	transnational	crimes	and	cyber	crimes.		

	 	 1.6	 Develop	border	areas	to	accommodate	the	force	mobilization	

and	deployment,	protect	the	borders	and	the	country	as	well	as	other	

related	military	operations.		In	addition,	relevant	government	agencies	will	

expedite	 implementation	 and	 coordinate	with	ministries	 and	 agencies	 

to	facilitate	the	access	in	the	border	areas.

	 	 1.7	 Enhance	the	defence	capabilities	and	readiness	on	tackling	

threats	with	modernized	 technology	 on	 the	battle	 fields.	 The	defence	

capabilities	that	need	to	be	expeditiously	enhanced	are	the	use	of	drones	

and	anti-drone	measures	firing	supports	for	land,	sea	and	air,	special	operations 

across	 all	 dynamics,	 combined	 arms	 operations	 and	 joint	 operations	 

on	the	battle	fields.		

	 	 1.8	 Develop	reserve	personal	affairs	and	people’s	force	to	support	

national	 defence,	 security,	 development,	 disaster	 relieve	 and	 assisting	

people	 during	 the	 peace	 time.	 This	 includes	 developing,	 revising	
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and	amending	resolution	and	related	orders	to	modernize	reserve	personnel 

and	improvement	of	the	reservist	training	system	to	nurture	effective	reservist.

	 	 1.9	 Develop	efficient	defence	mobilisation	system	and	prepare	

readiness	for	the	complete	range	of	potential	threats.	This	includes	the	

conduct	of	public	relations	and	public	awareness	on	civilian	government	

agencies,	state	enterprises,	private	sectors	and	people	to	enhance	public	

understanding	of	military’s	responsibilities	on	defence	mobilisation	during	

peace	time	and	during	national	defence	operations.

  1.10	 Promote	support	for	veterans	and	the	War	Veterans	Organisation 

of	Thailand,	as	well	as,	improve	related	rules	and	regulations	to	provide	

swift,	 sustaining	 and	 effective	 assistance	 to	 veterans	 and	 their	 families	

within	the	national	budget.

 ��ǰ 5PǰEFWFMPQǰBENJOJTUSBUJWFǰTZTUFNǰPGǰUIFǰ.JOJTUSZǰPGǰ%FGFODFǰ

BOEǰ3PZBMǰ5IBJǰ"SNFEǰ'PSDFT 

	 	 2.1	 Reduce	 the	 number	 of	 personnel	 in	 accordance	with	 the	

Personnel	Management	Reform	plan	of	the	Ministry	of	Defence,	which	has	

set	the	target	of	reducing	the	total	number	of	personnel	(Commissioned	

officers,	Non-commisioned	officers	and	volunteers)	by	5	percent	from	the	

actual	recruitment	on	September	B.E.		2563	(2020)	within	fiscal	year	B.E.		

2570	(2027).		This	aims	to	reduce	the	number	of	senior	experts,	experts,	

operating	officers	by	50	percent	within	fiscal	year	B.E.		2571	(2028),	without	

affecting	capabilities	of	Armed	Forces	in	protecting	the	country.	This	also	

includes	the	reduction	of	the	number	personnel	in	command	units,	combat 

supporting		units	and	non-combatant	units	as	priority.  
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  2.2	 Maintain	a	voluntary	military	service	system	in	order	to	develop 

into	a	complete	voluntary	system	in	the	future	without	affecting	capabilities 

of	the	Armed	Forces	in	protecting	the	country.		This	aims	to	create	inspiration 

to	recruit,	promote	dignity	and	pride	of	active	duty	personnel,	as	well	as	

provide	safety	environment	during	the	training.		

	 	 2.3	 Maximise	the	reserve	personnel	for	performing	temporary	duty	

(volunteers)	in	substitution	of	active	duty	personnel	in	units	of	the	Royal	Thai 

Armed	Forces,	Royal	Thai	Army,	Royal	Thai	Navy	and	Royal	Thai	Air	Forces	

to	support	duties	of	aging	active	duty	personnel	and	rotate	younger	volunteers 

into	active	duties	in	continuation.

    2.4	 Prioritise	on	enhancing	the	capability	and	well-being	of	low-ranking 

personnel	and	active	duty	personnel,	as	well	as	their	families	to	live	securely 

and	efficiently	after	retirement.		

	 	 2.5	 Expedite	 Civilian	 Defence	 Employee	 and	 enrollment	 plan	

structure	of	units	for	civilian	defence	employee	in	substitution	of	military	

personnel	in	appropriation.		This	aims	to	provide	explicit	guideline	to	become 

an	employee	for	civilian	defence	employees	and	also	create	comprehensive 

understanding	for	them	and	people	regarding	the	administrative	system	of	

the	Ministry	of	Defence.

	 	 2.6	 Review	appropriate	organisational	structure	plan	and	develop	

the	Armed	Forces	to	be	ready,	resilient	and	modern.	Furthermore,	target,	

timeframe,	activities,	basic	budget	and	the	Armed	Forces	development	budget 

need	to	be	explicitly	carried	out	in	order	to	modernise	and	professionalise	

the	Armed	Forces	successfully.  
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  2.7	 Develop,	enhance	and	 integrate	digital	 technology	such	as	

Cloud	Computing,	Artificial	Intelligence	(AI)	and	Big	Data	Analytics.	These	

are	applied	to	achieve	Digital	Transformation	of	the	Ministry	of	Defence.

  2.8	 Develop	and	enhance	cyber	capabilities	on	personnel,	equipment 

and	 administration,	 as	well	 as,	 enhance	 cooperation	with	 government	

agencies,	private	and	public	sectors	and	allied	countries,	to	efficiently	and	

effectively	cope	with	cyber	threats.		Furthermore,	it	needs	to	be	carried	

out	in	accordance	with	law,	procedures	and	standard	of	cyber	security.

  2.9	 Develop	space	capability	and	enhance	cooperation	and	integration 

of	government	agencies	and	private	sectors	to	support	the	end	state	operations 

of	the	Ministry	of	Defence.		These	are	applied	to	handle	security	threats,	

develop	 and	 protect	 national	 interests	 and	 provide	 assistance	 to	 the	

people.

	 	 2.10	 Develop	 defence	 industry	 into	 commercial	 and	 enhance	 

cooperation	among	related	government	agencies	and	encourage	private	

sectors	involvement	in	order	to	address	defence	industry	as	the	driving	of	

the	country’s	economy.	This	is	also	to	reduce	the	reliance	of	foreign	import	

and	enhance	equipment	preparation	and	readiness	effectively.

  2.11	 Manage	land	under	the	military	unit	care	to	utilise	and	maximise 

benefit	in	accordance	with	the	Armed	Forces	mission.	Lands	which	have	

no	plan	to	use	or	are	no	longer	in	use	for	military	purpose,	are	to	be	utilised 

to	promote	national	development	and	well-being	of	 the	people	upon	

request.
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 	 2.12	 Budget	expenditure	management	must	be	swift	and	accurate	

to	achieve	maximum	benefit,	good	governance,	transparency,	efficiency,	

effectiveness,	 cost	effectiveness,	 as	well	 as	 in	 strict	 compliance	 to	 the	

related	laws,	regulations,	procedures	and	other	relevant	measures.

	 	 2.13	 Enhance	and	develop	military	justice	system	in	accordance	

with	rule	of	law	and	amend	law	under	supervision	of	the	Ministry	of	Defence 

in	accordance	with	international	standard.		Additionally,	closely	monitor	

the	revised	law	for	the	benefit	of	military	operations	and	create	understanding 

for	all	personnel,	military	cadets,	and	active	duty	personnel	in	order	to	

legitimately	perform	duty.

	 	 2.14	 Prioritise	process	of	receiving	complaints	from	all	personnel	

and	the	public	for	the	purpose	of	promptly	problem	solving	and	gathering	

feedback.	 The	 information	 received	 can	 be	 utilised	 and	 improved 

the	administrative	capability	of	the	Ministry	of	Defence.	

 ��ǰ 5PǰTVQQPSUǰǰUIFǰTUBUFǰBENJOJTUSBUJPO 

	 	 3.1	 Support	 the	 Internal	 Security	Operations	Command,	 (ISOC)	 

Thai	Maritime	 Enforcement	 Command	 Centre	 (Thai - MECC)	 and	 related	 

security	agencies	in	addressing	critical	national	problems	and	alleviating	

hardships	of	 the	people,	 such	as	 resolving	unrest	 situation	 in	 southern	

border	provinces,	maritime	security	and	preserving	national	resources	and	

environment.		

	 	 3.2	 Integrate	with	other	government	agencies	or	related	security	

agencies	to	enhance	basic	living	standard	and	quality	of	life	of	the	people	

at	target	areas,	to	sustain	their	normal	and	secured	living	under	the	environment 

conducive	to	national	defence	and	security.  
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  3.3	 Integrate	with	other	government	authorities	and	related	agencies 

to	prevent	and	suppress	security	threat	along	the	borders	and	neighboring	

countries	including	drugs	trafficking,	technology	crime,	human	trafficking	

and	support	the	government	rehabilitation	of	individuals	with	substance	

addiction,	and	facilitating	their	integration	into	society	in	accordance	with	

related	laws.	

	 	 3.4	 Arrange	training	and	develop	capabilities	of	personnel	to	be	

able	to	apply	civilian	disaster	relieve	equipment	provided	to	each	area.	 

In	addition,	arrange	the	Memorandum	of	Understanding	(MOU)	with	responsible 

government	authorities	to	promptly	facilitate	and	assist	affected	people	

when	disaster	occurs.	




